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Sensitivity:
Empfindlichkeit:

感度:
Sensibilité:

Sensibilidad:
Sensibilità:

Impedance:
Impedanz:

インピーダンス:
Impédance:
Impedancia:
Impedenza:
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1× OneOdio A10  Hybrid ANC Headphones

1× EVA Case

1× 3.5mm Audio Cable

1× Type-c Charging Cable

1× User Guide

1 x OneOdio A10 Hybrid-ANC-Kopfhörer

1 x EVA-Aufbewahrungsbox

1 x 3,5-mm-Audiokabel

1 x Typ-C Ladekabel

1 x Benutzerhandbuch

1 × OneOdioA10ハイブリッドANCヘッドフォン

1 × EVAケース

1 × 3.5mmオーディオケーブル

1 × Type-c充電ケーブル

1 × ユーザーガイド

1 × Casque ANC hybride OneOdio A10

1 × étui EVA

1 × 3,5 mm Câble audio 

1 × câble de charge de type c

1 × Guide de l'utilisateur

1 × auriculares ANC híbridos OneOdio A10

1 × funda EVA

1 × cable de audio de 3,5 mm

1 × cable de carga tipo C

1 × guía del usuario

1 × Cuffie ANC ibride OneOdio A10

1 × Custodia in EVA

1 × cavo audio da 3,5 mm

1 × Cavo di ricarica di tipo c

1 × Guida per l'utente

Model:
Modell:
モデル:

Maquette:
Modelo:
Modello:

Battery Capacity:
Batteriekapazität:
バッテリー容量:

Capacité de la batterie:
Capacidad de la batería:

Capacità della batteria:

A10

Using Time:
Zeit nutzen:
使用可能時間:

Utiliser le temps:
Usando el tiempo:
Usando il tempo:

Using Time3:
Zeit nutzen3:
使用可能時間3:

Utiliser le temps3:
Usando el tiempo3:
Usando il tempo3:

Using Time2:
Zeit nutzen2:
使用可能時間2:

Utiliser le temps2:
Usando el tiempo2:
Usando il tempo2:

800 mAh

5 VDC, 560 mA 2 hours

35 hours (ANC + BT)
45 hours 
(BT Music only)

50 hours (ANC only) 10 m / 33 ft

Noise Reduction Depth:
Rauschunterdrückung:

ノイズリダクションの深さ:
Profondeur de réduction du bruit:

Índice de reducción de ruido:
Profondità di riduzione del rumore:

-35 dB 32 Ω ± 15%

40 mm

-42 ± 3 dB

20 Hz – 40 kHz

Net Weight:
Nettogewicht:

正味重量:
Poids net:

Peso neto:
Peso netto:

295 g

Our friendly customer service team are ready and waiting to help. Here is how you can contact us:
 
Unser freundliches Kundenservice-Team ist bereit, Ihnen zu bedienen. So können Sie uns 
kontaktieren:
 
私たちのカスタマーサービスチームはいつでもお手伝いします。 連絡先は次のとおり：
 
Notre gentil service client est toujours à votre écoute. Vous pouvez nous contacter par une des 
manières suivantes:
 
Nuestro amable equipo de atención al cliente está listo y esperando para ayudarle:
 
Il nostro team post-vendita sarà pronto a servirsi in qualsiasi momento, le seguenti sono le nostre 
informazioni di contatto:

Global: info@oneodio.com
India: support@oneodio.in

Global: +85269403848 (Mon to Fri 9:00 am-6:30 pm, UTC +8 HKT)

Global: oneodio.com/pages/support
Japan: oneodio.jp/pages/support

 Garantie limitée / Garantía limitada / Servizio di Garanzia This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 

conditions:(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any 

interference received, including interference that may cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could 

void the user's authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 

pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 

against harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses and can 

radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may 

cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference 

will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 

television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is 

encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

-        Reorient or relocate the receiving antenna.

-        Increase the separation between the equipment and receiver.

-        Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 

connected.

-        Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in 

portable exposure condition without restriction.

FCC Warning

Manufacturer: YI ZHAO (SHENZHEN) CO., LIMITED
Add.: 6th Floor, T3 Creative Building, Creative Expo City, No.5010 Baoan Avenue, Hangcheng Street, Baoan 
Shenzhen, China
Email: info@oneodio.com      
Tel.: +85269403848

APEX CE SPECIALISTS LIMITED
Add.: 89 Princess Street, Manchester, M1 4HT, UK
Tel.: +441616371080
Email: info@apex-ce.com

C&E Connection E-Commerce (DE) GmbH
Add.: Zum Linnegraben 20, 65933, Frankfurt am Main, Germany
Tel.: +4906927246648
Email: info@ce-connection.de

EC

FCC ID: 2A25A-A10
IC: 28237-A10

ANC

When calling

214-120306

Third party call

Answer new call/
hang up current call

Hold current 
call and reject 
incoming call

and keep 
current call

Answer 
new call

Three-way call mode

During three-way call

Switch between current call and call on hold

Packing list/Packliste/パッキングリスト/Liste d’emballage/
Contenido del empaque/Contenuto della confezione

Frequency response:
Frequenzgang:
周波数応答:

Réponse en fréquence:
Respuesta de frecuencia:

Risposta in frequenza:

Speaker diameter :
Lautsprecher-Durchmesser :

スピーカー直径:
Diamètre du baffle:

Diámetro del altavoz:
Diametro della cassa:

Connection distance: 
Reichweite:
接続距離:

Distance de connexion:
Alcance de conexión:

Distanza di connessione:

Input:
Eingang:

Input:
Entrée:

Entrada:
Ingresso:

Charging time:
Aufladezeit:
充電時間:

Temps de charge:
Tiempo de carga:
Tempo di ricarica:

On Pairing mode, Press the Volume up and Volume down 
button simultaneously for 5 seconds to reset the headphones. 

REST




